Reading The Greek New Testament

Week 160: Matthew 27:27-56

Notes on the Greek New Testament
Week 160 — Matthew 27:27-56

Day 796: Matthew 27:27-31

Verses 27-31

Cf. Mark 15:16-20; John 19:2-3.

Verse 27

Téte ol otpatidToL ToD Nyepdvog
mopalafovteg TOv Incodv eig 1
TEALTWELOV CUVIFYayoV 7T avTOv OANV
TNV OTETPAV.

oTPOTLWING, OV m soldier

mopalafovieg  Verb, aor act ptc, m nom pl
mopoAoupove take

mpalTwpLov, ov n headquarters or
residence (of an army or governor)

"The praetorium was the governor’s official
residence, probably the old palace of Herod
the Great in the western part of the city but
possibly the fortress Antonia just northwest of
the temple." Hagner.

ovvrjyayov  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
ovvayw gather, gather together

omelpa, g f cohort (tenth part of a Roman
legion having about 600 men), band of
soldiers

"The statement that & nv v omelpay, 'the
whole cohort,' gathered together around Jesus
is probably hyperbolic. Technically a 'cohort'
consisted of 600 soldiers, although the number
varied. It was, however, apparently a fairly
large number of rough men who mocked Jesus
with their crass humour." Hagner. Perhaps it
was all of the cohort on duty at the time.

Verse 28

Kol £kdVo0VTES 0DTOV YAV KOKKIvIV
mepLEdnkay avtd,

éxdvw  strip, take off

Some MSS (8* B D it sy*) have évoUo0vTeg,
'they clothed him,' probably a correction, given
the nudity presupposed in the flogging referred
to in v. 26 (cf. the sequence unclothed-clothed
inv. 31). cf. Mark 15:17. A few witnesses
(064 33 sy™€ sa™ mae bo™) add T& ipdTia
o0tov, 'his clothes,' which is also added to this
translation as the object of the verb.

yhopvg, voog f cloak (as worn by Roman
soldiers)
KOKKLVOG, 1, ov scarlet, red

"Since this kind of cloak was used by military
officers, there would have been no great
difficulty in getting one, perhaps an old one,
discarded by an officer. The point of it was
apparently that the colour was somewhat near
purple, the colour of royalty. By getting a
cloak of a colour not quite that of royalty the
soldiers were mocking Jesus' claim to be a
king." Morris.

meprtOnue  put around, put on, clothe in

Verse 29

kol TAEEavteg oTépavov € dkavOdv
gréOmkav émi the kegafic avtod kal
kdhauov év th 6eELd avtod, kal
yovureTrioavteg Eumpoodev avtod
gvémanEav avt®d Aéyovieg, Xalpe, Baoihed
v ‘Tovdaiwv,
mhekw weave, twist together
0TEQOVOS, OV m  Wwreath, crown
dkavBa, ng f thorn-plant
gnéOnkayv  Verb, aor act indic, 3 pl
gmtbnue  place on, place, put
keqpaAn, ng f head
kohapog, ov m reed, rod, cane

| In context probably a wooden staff.

0ekLog, a, ov right, deEro right hand

"The natural trappings of royalty, but every
one a piece of mockery" Morris.

yovurtetew  kneel
éumpoobev prep with gen before, in front of
gumanlw ridicule, make fun

Many Mss (A W 0 f* TR) have the imperfect
tense évémallov, 'they were mocking,' instead
of the aorist tense, perhaps to harmonize with
the imperfect £TvTOV, 'they were beating' or
'began to beat,' of v. 30.

XOLpW rejoice; imperat used as a greeting
faociied Noun, voc s BOCLAEVS, EWS m
king

"These immature soldiers could not know that
one day they would again kneel before and
confess as exalted Lord (Phil 2:10-11) the
very one whom they now sarcastically hailed
as the 'King of the Jews." Hagner.

Verse 30

Kol ¢uTTvoavieg eig adTov Edafov TOv
kdAauov kal ETumTov eig TV KeQoAv
avtod.

gumTU  Spit on

tuntw beat, strike
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"There would have been no serious physical
violence about this part of the incident, but
there was contemptuous mockery of all that
Jesus stood for." Morris.

Hagner comments, "The acts perpetrated
against Jesus mentioned here would have
brought to the early church’s remembrance a
passage in the third servant song of Isaiah, viz.
Isa 50:6: 'T gave my back to those who struck
me, and my cheeks to those who pulled out the
beard; I did not hide my face from insult and
spitting."

dpn Verb, aor act subj, 3 s aipw take,
take up
0TOVPOG, OV m  Cross

It was customary for the condemned person to
carry the cross beam of his cross to the place
of execution. John records that Jesus did carry
his cross, at least initially. It seems that the
trial and scourging had weakened Jesus so that
he was not capable of completing the task.

The soldiers conscripted a substitute.

Verse 31

Verse 33

kal Ote évémalEav avtd, EEEdvooy avTov
™V YAaunda kal Evédvoov avtdv Td
uatio avtod, kol dmgyoyov adtov gig T
oTOVPMOL.

Kal éM0dvteg eig OOV Aeyduevov
Tohyobd, 6 éotv Kpaviov Tomog
Aeyduevoce,

T0T0g, ov m place, opportunity
kpaviov, ov n skull

Ote conj when, at which time

ékduw  see v.28 for this and following
luatiov, ov n garment, clothing, robe
dmayw lead away by force, lead
OTAVPOW  see v.26

Day 797: Matthew 27:32-40

The Crucifixion

The place cannot be identified with any
certainty. The meaning of the name is not
clear, neither is there any indication that it was
situated upon a hill.

Verse 34

Edwkav VT TLETV 0lvov Uetd oAfg
UEULYUEVOV® KOl YEVOAUEVOS 0K NOEANoeV
TOLETV.

Matthew's account of the crucifixion closely
follows that of Mark. "A noteworthy feature
of Matthew's account is the large number of
places where the language echoes Old
Testament passages; they show us that
Matthew sees the fulfilment of Scripture in
what took place that fateful day." Morris.

£€dwkav  Verb, aor act indic, 3pl dtdwuL

ety Verb, aor act infin stivew  drink

oivog, ov m wine

¥oAn, ng f gall (of something bitter)

ueuLyuévov  Verb, perf pass ptc, m acc & n
nom/acc s ULyvuulL mix, mingle

Verses 32-36

Some suggest that the wine was drugged to
numb the senses. Others (Carson, Gundry)
that the very bitter wine was simply another
act of mockery.

Cf. Mark 15:21-26; Luke 22:33-34; John
19:17b-19.

yevouol taste
Oehw  wish, will

Verse 32

"EEepyduevol 8¢ ebpov dvBpwmov
Kvpnvalov ovouott Zipmva: todtov
Nyydpevooay ivo don tOV otowpov ovtod.

Jesus wished "to keep his senses undulled as
he came to the supreme moment when he
would give his life as a ransom for many."
Morris.

ebpov  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
£VPLOKW
Kvpnvaiog, ov m a Cyrenian

Verse 35

OTOVPWOOVTES 8¢ aTOV dLepeploavto T
tndtio ovtod Pdrhovteg khfjpov,

"The man named Simon (a very common first-
century Jewish name) was a Jew originally
from Cyrene in North Africa. He may have
been either a settler in Jerusalem (where there
was a synagogue attended by Cyrenians; cf.
Acts 6:9) or a pilgrim there for the festival of
Passover." Hagner.

oTavpow  crucify

diepepioavto  Verb, aor midd indic, 3 pl
owapueplllw divide, distribute

lpatov, ov n garment, clothing

kAnpoc, ov m lot (of something thrown or
drawn to reach a decision)

Ovoud, T0g n name
ayyapsvw force, press into service

"Matthew reports this in the words of Psalm
22:18" Morris.
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A 0 7 it vg? sy™ mae insert {va TAnpwON TO
oMogv it [Hmd, 1] Tov TpognTOL*
diepepioavto [-oav, ©] Td lndTLd pov
£0VTOLG, KOl £7TL TOV LUATLOUOV Pov
gBahov kAnpov, "in order that the word
spoken through [by] the prophet might be
fulfilled: 'They divided my garments for
themselves, and for my clothing they cast
lots,"" almost certainly through the influence of
John 19:24, with a Matthean introductory
formula added (the quotation is from Ps
22:18). A slight possibility exists that this
material was omitted through homoioteleuton
(kAnpov, end of v. 35 — kAnpov, end of
inserted quotation), yet the MS evidence is
overwhelmingly against its inclusion.

Verse 36

Kal kaOnquevol £€1jpovy avtov ékel.

koOnuor  sit, sit down
mmpew keep, observe
ékev  there

They kept watch to ensure that no rescue was
attempted.

Verse 37

Kal €mébnkayv €mdvw thg kepalfic avtod
™V aittav avtod yeypauuévnv: OVTog
g¢otvv "Inoodg 6 Paotieds TV "Tovdatwy.

gnéOnkav  Verb, aor act indic, 3 pl
¢mTbnue  place on, place, put, add

émovw prep with gen. on, over, above

keqpaAn, ng f head

aitwa, ag f reason, cause, accusation

veypauuévny Verb, perf pass ptc, facc s
Yoo write

Paolhevs, ewg m King

"The charge itself, written in the
superscription, O0Tdg £otLv “Inocodg 6
Booikedg @V Tovdaiwv, 'This is Jesus the
King of the Jews,' reflects the question of
Pilate and Jesus’ affirmative answer in v. 11,
and thus from the Roman perspective the
crime was a political one, probably perceived
as treason or insurrection (all four Gospels
agree at least in the words 'king of the Jews').
To the Jews, on the other hand, the title had a
distinctly religious ring, for it pointed to the
Messiah as Son of David (cf. the question of
Caiaphas in 26:63 and Jesus’ affirmative
answer; the protest of the chief priests to the
superscription recorded in John 19:21 is
particularly revealing in this respect). At the
end of the crucifixion pericope the
superscription stands as a declaration of the
crime for which Jesus is executed and,
paradoxically, as a statement of the truth: this
Jesus is the king of the Jews." Hagner.

Verses 38-44

Cf. Mark 15:27-32; Luke 23:35-39.

Verse 38

Té1e otavpodvral ovv adtd dvo Anotal,
el 8k OEELDV Kal £1g €€ eDVIUWV.

tote then, at that time

Ovo gen & acc dvo dat dvowv two
Anotng, ov m robber, insurrectionist
elg, W, €V gen €vog, ULAG, EVOS one
0ekLog, a, ov right, deElo right hand
gvwvunog, ov left (hand side)

Cf. Isa 53:12. "The incongruity of this
righteous man crucified between two nefarious
criminals is striking." Hagner.

Verse 39

Ol 8¢ mapomopevouevol £AAaoEiLovV
avTOV KWVODVTES TAS KEQPAALS aDTAV

TOPATOPEVOUOL  pass by

[Cf. Lam 1:12; 2:15

fraogpnuew slander, insult, blaspheme

| Here it means, 'they jeered at him.'

Klvew move, shake

Verse 40

kol Aéyovteg, O kotaldwv TOV vaoOv Kal
£v TpLolv Nuépalg oikodoudv, oHoov
oeavTdv, €l Viog €l Tod BeoD, [kal]
katafnoL &mo tod otovpod.

kotohvw destroy, tear down

vaog, ov m temple, sanctuary
TEELS, TOLA gen TOLwV dat TpLowv three
oikodouew build, build up
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|Cf. 26:61.

motevw believe (in), have faith (in)

o®oov  Verb, aor act imperat, 2 s owLw
save
oeavtov, ng reflexive pronoun yourself

Many mss (2 BL W © /* TR lat sy" co)
omit kat. Those including it are 8* A D it
sy®™?_ It may have been accidentally omitted
because of the kot- beginning the next word,
or it may have been inserted by someone who
took the preceding clause, 'if you are the Son
of God,' as modifying the preceding words,
'save yourself.' Because of this difficulty, the
word is kept but in brackets.

KaTAPNOL Verb, aor act imperat, 2 s
koatofarve come down, descend

"The claim is hardly a true one. So set were
they against him that had he come down from
the cross they might well have charged him
with sorcery (which, indeed, was their
explanation of his miracles; cf. 10:25; 12:24).
Indeed, when confronted with an even greater
miracle in the resurrection, they demonstrated
how deep and immovable their unbelief was
(cf. 28:11-15; Luke 16:31)." Hagner.

"Their outlook was wrong. They said they
would have believed He was the Son of God
had He come down from the cross. We
believe He was the Son of God because He
stayed up [on the cross]." Morris.

"We hear in their taunt an eerie reprise of
Satan's 'If you are the Son of God, throw
yourself down' (4:6)" LT Johnson.

Verse 43

Day 798: Matthew 27:41-44

Verse 41

némolbev £ml TOv 0edv, Pvodobw viv &l
0éheL avTov: elmev yop 6tL Oeod eiul vidg.

mémolfev  Verb, perf act indic, 3 s melbw
persuade; perf trust, have confidence

Ovodobw Verb, aor midd imperat, 3 s
ovouaL save, rescue

ouolwe kai ol dpyLepels eumailovtes uetd
TOV YooUUATEWV Kol TPEoBuTépwy Eheyov,

ouolwg likewise, in the same way

gumonlw ridicule

YOOUUOTEVS, ewS m  scribe, expert in
Jewish law

npeofutepog, o, ov elder

Verse 42

Many Mss (A D W © /" TR lat) include
avtov. Although the pronoun, which is
unnecessary in the Gr., could have been
deleted by an Alexandrian editor, the
UBSGNT committee thought it more likely
that it was added through the influence of the
LXX passage (LXX Ps 21:9).

Oehw  wish, will

Cf. Ps 22:8 (LXX 21:9).

AMhOVE ECWOEY, EQVTOV 0V dVVATOL
ooat: fooiheds ‘Topanh £€0TLy, KoTARATO
viiv 4o tol otavpod kal miotevoouey £re
oVTOV.

Verse 44

d\oc, n, o another, other

owlw see v.40

govtog, avtn, eovtov  him/herfitself
dvvauor can, be able to, be capable of

1O & aVTO Kai ol Anotal ot
ovoTaVPWBEVTES OVV 0T MVEISLLOV
avTodv.

AoIng, ov m see v.38

"There is a profound truth in their ... words,
though they were quite unaware of it. If he
would bring salvation to others, then Aimself
he cannot save. They were witnesses to the
greatest saving act in the history of the world
and indeed had taken a leading part in the
events that brought it about, but they were
quite unaware of its significance." Morris.

Morris says that these "were probably freedom
fighters and may well have been exasperated
with people like Jesus who were strong
enough critics of the establishment but did
nothing to help those who risked their lives
against the enemy."

Many MsS (A W © £ TR lat sy mae bo)
insert € before fooukheVc. But X B D L 33 do
not have the word. Metzger suggests that it
may have been added by copyists who missed
the irony.

ovoTavpwbévteg  Verb, aor pass ptc, m nom
pl ovotavpoouor be crucified together
(with someone else)

oveldillw reproach, insult, abuse

Day 799: Matthew 27:45-50

Verses 45-50

katofdtw Verb, aor act imperat, 3 s
kotofolve see v.40
OTAVPOG, OV M  Cross

Cf. Mark 15:33-37; Luke 23:44-46; John
19:28-30.
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Verse 45

A70 8¢ Ektng Mpog okdTog Eyéveto £l
mooav TV Yiiv £mg dpag Evatng.

€Ktog, M, ov  Sixth

0KOoTOG, ovg n darkness, evil

¢yéveto Verb, aor midd dep indic, 3 s
YLVOULOLL

m, yng f earth

¢wg until, up to

évatog, M, ov  ninth

Almost all MSS have cafayBovt (representing
the Aram. "JE‘?;Z?) or a spelling variant
thereof, cafayBavel (R A A), cofaytovel
(B). Only D*, the single MS with all three
words in their Heb. form, has the equivalent of
the Heb. CagOavel (representing the Heb.
IN3ID).

L.e. darkness from noon until 3.00 p.m. This
was no natural phenomenon but was
supernatural. "Darkness is associated with
judgement in several places in Scripture (Isa.
5:30; 13:10-11; Joel 3:14-15 etc.), and it
appears that we are to understand it here as
pointing to God's judgement on sin that is
linked with the cross." Morris. Hagner adds,
"The idea of the sun going down at midday is
an apocalyptic image for a time of great
sorrow and mourning employed in Amos 8:9
(cf. Jer 15:9)."

ivatt  why? for what reason?
gykotéhaeg  Verb, aor act indic, 2 s
gykatalewtw forsake, abandon

Verse 46

mepl 8¢ TNV Evdnv dpav avefonoev 6
‘Inoodg @wvii peydn Aéywv, HAL nht Agua
oafoybave; Todte 0Ty, Oeé pov Bef pov,
tvati ue £ykatéhmes;

dvofoow cry out
ueyaog, MEY(X)&T], ueya Iarge, great

Jesus meant these words from Ps 22:1 to be
heard.

niL (Hebrew word) my God

"There must always be a mystery here. We
who are finite and sinners do not understand,
and cannot even begin to understand, how evil
appears to a holy God. The prophet Habakkuk
could say in his prayer, 'Your eyes are too pure
to behold evil, and you cannot look on
wrongdoing' (Hab 1:13). And the apostle Paul
adds, 'him who knew no sin, he [i.e. the
Father] made sin for us' (2 Cor 5:21; and
again, Christ became 'a curse for us, for it is
written, 'Cursed is everyone who hangs on a
tree" (Gal 3:13). When we put such passages
of Scripture together, it seems that in the
working out of salvation for sinners the
hitherto unbroken communion between the
Father and the Son was mysteriously broken.
It is surely better to accept this, knowing that
we do not understand it fully, than to attempt
some rationalisation of the saying so that it
becomes more palatable to the prejudices of
modern Westerners." Morris. Hagner says,
"This is one of the most impenetrable
mysteries of the entire Gospel narrative."

NAL AL (representing the Heb. ‘5& “‘_7?5, is the
reading of most Mss (A D [L] W © f"* TR).
The important MSS 8 B 33 co have ehwtl ehwt
(representing the Aram. ”ﬂ?& ”U?;S), but
probably by conformity to the parallel in Mark
15:34. On the other hand, the reading nAt it
could be secondary, caused by the influence of
the reference to "HA{av, 'Elijah,' in v. 47.

Verse 47

TLveg 8¢ TV £kel £0TNKOTWV AKOVOOVTES
gheyov 6tL "HMav gwvel ovtog.

Aepa (Aramaic word) why?

X B 33 700 have Aepo (representing the Aram.

&T_J'?). The Aram. is also reflected in the

variant spellings Muo (A KU T' A IT) and
Aewwa (EF G HM S V). haua, on the other
hand, is the equivalent of the Heb. HTTD'? (D ©®)

éker  there

€0TNKOTWV  Verb, perf act ptc, m nom s
totnut  stand

"Hhwag, ov m  Elijah

pwvew call, call out

Verse 48

Kol e00¢me dpaumy lc €€ adTdV kal
MoBwv omdyyov mijoag te GEovg kol
ePLOELg KoM ETOTICEY AVTOV.

oafaybove (Aramaic word) you have
forsaken me

dpapwv  Verb, aor act ptc, m nom's TPEXW
run

elg, wa, v gen £vog, wog, £vog one

Mfwv  Verb, aor act ptc, mnom s Aoufove

OTOYYOS, OV m sponge

m\joag  Verb, aor act ptc, m nom s
sustAnue - fill

te enclitic particle and

0Eo0g, OVUg n sour wine

http://www.misselbrook.org.uk/

Week 160: Page 5




Reading The Greek New Testament

Week 160: Matthew 27:27-56

meplbelg  Verb, aor act ptc, m nom s
mepLtilOnur  put on

kohauog, ov m reed, rod, cane

motllw give to drink

Verse 51

|Cf. Ps 69:21.

Kai 160V 10 kotamétaono tod vaod
goyiobn dme dvwbev Ewg kdtw eig dvo, kal
N vf £oetodn, kai ai métpal ¢oyiodnoav,

Verse 49

KOTOTETOOUN, TOG N curtain

ol 8¢ hourol Eheyov, Agec 1dwuev &l
Eoyetar "HAlog owowv adtdv.

Probably the second, innermost curtain that
separated the Holy of Holies from the rest of
the temple. Cf Heb 9:1-14.

Aoutog, M, ov rest, remaining, other
dgunut leave, let go

{dwuev  Verb, aor act subj, 1 pl Opaw see
owowv Verb, fut act ptc, m nom s cwlw

The future participle was used to convey
purpose in classical Greek. Apart from the
writings of Luke, this is the only place it is
used in the New Testament.

vaog, ov m temple, sanctuary, inner part
of Jewish Temple

golobn  Verb, aor pass indic, 3 s oxllw
split, tear

avwbev from above

kotw down, below, beneath

Ovo gen & acc dvo dat dvowv two

mss

Some important MSS (XN B C L T vg™" mae)

add dAhog e hafwv Aoyyny £vuEev adTov
v Thevpay, Kot EEnAOeV VWP Kal aiua,
'and another man took a spear and pierced his
side, and water and blood came out,' which is,
however, probably an insertion from John
19:34. “It is probable that the Johannine
passage was written by some reader in the
margin of Matthew from memory ... and a
later copyist awkwardly introduced it into the
text” (Metzger).

"Matthew is indicating that symbolically the
way into the holy place was opened by the
death of Jesus (cf. Heb 10:19-20)." Morris.
Hagner comments that this sign is also "a type
of apocalyptic sign pointing, on the one hand,
to the wrath and judgment of God against the
Jewish authorities ... and, on the other, to the
end of the temple, where God is no longer
present."

Verses 51b-53 are unique to Matthew.

Verse 50

0 8¢ "Incolic mdAv kpdEag @wvii ueydin
agfikev 10 mvedua.

yn, yng f earth

¢oelobn  Verb, aor pass indic, 3 s 0L
shake

metpa, ag f rock, solid rock

goyiobnoov  Verb, aor pass indic, 3 pl
oyLCw

TaAlv - again, once more
KOGEag Verb, aor act ptc, mnom s kpalw
cry out, call out

Morris thinks this to be the cry "It is finished!"
recorded in John 19:30

"Earthquakes are particularly important
apocalyptic portents for Matthew (see 24:7;
28:2; for OT background, cf. Isa 24:19; 29:6;
Jer 10:10; Amos 8:8; and many other texts)."
Hagner.

dgfikev  Verb, aor act indic, 3 s dginut
see v.49

Verse 52

The unusual use of this verb for death
indicates that there was a voluntary element in
it. Even here, it was Jesus who was in control.

KoL TO WvnueETo AvemyOnooay kol oAl
OWUATO TOV KEKOLUNUEVWY QYL
Nyépbnoav,

Day 800: Matthew 27:51-56

Verses 51-54

"While the insertion of vv 52—53 is without
parallel in the other Gospels, coming either
from tradition or from Matthew himself, vv 51,
54 are derived from Mark (Mark 15:38-39; cf.
Luke 23:45, 47)." Hagner.

uvnuelov, ov n grave, tomb, monument

dvemyOnoav  Verb, aor pass indic, 3 pl
dvolyw open

TTOAVG, TTOAAN, TTOAV gen JTOAAOV, NG, OV
much, many

owua, Tog n body

koluaoual sleep, fall asleep, die

aywog, a, ov holy, consecrated, set apart
to/by God; ol aywor. God's people

NyépBnoav  Verb, aor pass indic, 3 pl
gyelpw  raise
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"For the raising of the dead 'in their tombs,' see
the LXX of Isa 26:19. See especially,
however, Ezek 37:13, which is possibly the
basis for the present passage... The death of
Jesus breaks the power of death itself."
Hagner.

Verse 53

Kol €EeM0OVTES €K TOV uvnuelwv petd Ty
Eyepory avtoD elofilbov eic v aylav
TOMY KOl éveqpoviodnoay ToAloTs.

"The centurion’s confession amounts to an
admission of both Jesus’ innocence and
Roman guilt (thus Pobee). There is both irony
and tragedy in the fact that the statement is
made by Roman soldiers (cf. 8:10—11) and not
the Jews to whom Jesus had come — just as in
2:2, 11 it is Gentiles who acknowledge the
truth and not the Jews, anticipating the
salvation-historical shift that will be articulated
in 28:19." Hagner.

g€eAOOvVTIEC  Verb, aor act ptc, m pl nom

£Egpyouat
gyepoLs, ewg f resurrection

Verses 55-56

Cf. Mark 15:40-41; Luke 23:49; John 19:25-
27.

It would seem that the breaking of the tombs
occurred on 'Good Friday' while the rising of
the saints was on 'Easter Day'. But Matthew
portrays it as a single event.

Blomberg comments, "All kinds of historical
questions remain unanswered about both
events [the tearing of the temple curtain and
the raising of the saints], but their significance
clearly lies in the theology Matthew wishes to
convey." Hagner goes further and says that
"this passage is a piece of theology set forth as
history."

Verse 55

"Hoowv 8¢ kel yuvalkeg okl dmod

uakeoev ewpodoat, oltiveg
frkorovBnoav 1® "Incod 4o tfig
TFoahhaiog drakovodool adTd:

moALg, ewg f city, town

éveqaviodnoav Verb, aor pass indic, 3 pl
gugpavilw make known, report,
reveal; pass appear

Verse 54

ékeL  there

yuvn, aikog f woman, wife
uakpobev far off, at a distance
Bewpew see, watch, observe, notice
ootig, Ntig, 6 Tt who, which
dkolovBew follow, accompany

"They had 'followed' ... Jesus both literally
and in discipleship, but now all seemed to have
come to an end. They have no more hope than
do the men." Hagner.

dLokovew serve, wait on, care for

O 8¢ £kaTdOVTOPYO0S Kal oL uete avtod
tnpodvteg TOv Incodv iddvieg 1OV
OELOUOV kal T yevdueva epofrdnoay
0pddpa, Myovteg, AAOGC Beod viog fv
obroc.

£KOTOVTOPYNS, OV and £KATOVTAPYOS, OV
m centurion
mmpew keep, observe

Mark and Luke record the reactions of the
centurion but only Matthew includes those
with him.

"At the very end it is the women, and not the
disciples, who are there at the cross. They thus
reflect a greater loyalty to their master. As they
had faithfully supported him during his
ministry, so now it is they who remain with
him, even if at a distance, to the bitter end.
They therefore deserve this special note of
recognition as witnesses of his crucifixion and
death. And it is they who will soon convey the
message concerning the resurrection of Jesus
to the disciples, for it is to the women that he
first appeared.” Hagner.

180vteg Verb, aor act ptc, m nom pl 6paw
see

oeLlopog, ov m earthquake

vevoueva  Verb, aor midd dep pte, n nom/acc
pl yivouau

pofeouar fear, be afraid (of)

ogodpoa.  very much, very, greatly

dAnbwg adv truly, in truth

Verse 56

¢v alc nv Mopto 1) Maydoinvi) kal Mapta
N 100 "Takwpov koi Twonep uitne kal 1
uitne TV vidv ZePedaiov.

Cf. Jn 19:23 for others with Jesus' mother.
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